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IN THE LATEST MENSWEAR COLLECTIONS, TRIBAL MOTIFS MEET HIGHLY TECHNOLOGICAL DETAILS AND FINISHINGS 
最新のメンズウェアコレクションでは、トライバルモチーフにハイテクのディテールとフィニッシュの融合がみられた。
The modern nomad is the main protagonist of menswear collections, and he is travelling light: his clothes have designated compartments to contain his multiple gadgets, and their fabrics are so advanced that he doesn’t need to bring extra layers in order to keep warm. Welcome to the age of ‘Technofolk’: printed on a T-shirt, this term became the key word of Marcelo Burlon County of Milan’s S/S20 collection, as it reflects the brand’s signature attitude towards mixing hi-tech materials with craft-inspired elements, such as patches or jacquard. However, it could also be applied to a number of other menswear lines.
モダンな遊牧民。これはメンズウェアコレクションの登場人物であり、その人物は身軽な旅人だ。服には様々な道具を入れることが出来るコンパートメントがデザインとして施されており、素材は高品質で、保温性を高めるための余分なレイヤーを必要としない。まさに、「Technofolk」の時代が到来したのだ！マルセロ・ブロン・カウンティ・オブ・ミランは、この文字をTシャツにプリントし、2020年春夏コレクションのキーワードにしながら、ブランドの特色でもあるパッチやジャカードのようなハイテク素材と工芸要素の融合を反映していた。とはいえ、この傾向は他のメンズウェアのラインにおいても当てはまる。
This mood is captured in the Etro collection. With inspirations from different cultures, Kean Etro celebrates the brand’s wanderlust-fuelled DNA with sophisticated fabrics and loose silhouettes. Cozy ponchos and bombers featuring tribal motifs with a lively naif spirit meet hyper comfortable pants with elastic cuffs. Marni interprets the nomadic theme through tropical elements rendered in suit or camouflage looks, bringing together urban and ethnic vibes. Local craftsmanship is palpable in Loewe’s kaftans: their cotton is crafted in Bangladesh and their denim comes from Japan, while other materials are embroidered in Burkina Faso. 
このようなムードはエトロのコレクションにおいても見られた。キーン・エトロは、様々なカルチャーによるインスピレーションとともに、洗練された素材とゆったりしたシルエットでブランドの持つ旅心溢れるDNAを謳っている。トライバルモチーフが施された着心地のよいポンチョやボンバージャケットに、素朴さと極上の快適さを持ち合わせた伸縮性のあるカフスのパンツを提案。マルニでは、スーツやカモフラージュに表現したトロピカルな要素を通して、都会とエスニックなムードを組み合わせながらノマドというテーマを解釈をしていた。一方、ロエベのカフタンには、地元の職人技が明白にみて取れた。使用しているコットンはバングラデシュの手工品、デニムは日本から、ほかの素材の刺繍は西アフリカの国、ブルキナ・ファソで施されている。
[bookmark: __DdeLink__515_474367427]Juun.J offers suits with functional pocket details; the silhouettes of high tech anoraks and jackets bear a resemblance to ponchos. At Berluti, folksy colors and prints reminiscent of tie dye meet sporty styles and intelligent fabrics. And White Mountaneering, too, is inspired by extreme sports, combining functional details with layered images and patterns: Gore-Tex fabrics and shoes made in collaboration with adidas offer a technical touch, all while conveying a vagabond disposition. 
ジュン・ジーのスーツには機能的なポケットが備わり、ハイテクなアノラックとジャケットのシルエットは、ポンチョを彷彿とさせた。ベルルッティでは、民族調の色合いと懐かしさを感じさせる絞り染めプリントに、スポーティなスタイルとインテリジェントな素材の組み合わせ、ホワイトマウンテニアリングでも同じく、エクストリームスポーツからヒントを得て、機能的なディテールに様々なグラフィックやパターンのレイヤーを合わせたスタイリングを披露した。アディダスとのコラボレーションで制作されたゴアテックスの素材やスニーカーは、技術的でありつつもノマド的なムードを提案している。

